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ROMANIZATION

PITA: Nihon no bijutsukan wa hajimete desu.
KAZUNORI: Watashi mo! Nihonjin desu kedo, ky0 ga hajimete desu.
SAKURA: Kyo wa, Kurodo Mone no tenrankai desu! Yumei na sakuhin ga

ippai arimasu.

UKETSUKE: Do0zo o-hairi kudasai.
SAKURA: Koko desu. Kore, kore. Kono e wa subarashii desu! Kiiro to shiro to
midori

no kontorasuto ga subarashii desu.

KAZUNORI: S0 desu ne. Kirei de suteki de totemo suki desu.
SAKURA: Kore wa watashi no ichiban suki na sakuhin desu!
PITA: Ma, warukunai desu.
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10. SAKURA: Yappari Pita wa sensu ga arimasen.

ENGLISH
1. PETER: This is my first time at a Japanese art museum.
> KAZUNORI: Me, too! I'm Japanese, but today is my first time.
5. SAKURA: Today is Claude Monet’s exhibition! There are many famous works.

4. RECEPTIONIST: You may enter.

5. SAKURA: Here itis. This one. This painting is fantastic! The yellow and white
and green. contrast is breathtaking.

5. KAZUNORI: That's right. It's beautiful, gorgeous, and I really like it.

7. SAKURA: This painting is my favorite work!

s. PETER: Well, it's not bad.

9 SAKURA: Just as we thought. Peter has no sense.

VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
B4 KPS0 yamei famous; Adj(na)

—HBEFE WBIEATE ichiban suki like it the best

great, fantastic,
FiES LU gE5LL subarashii wonderful




i z e painting, drawing

Lo () Lo (E0) ippai a lot, many
HT FCHT hajimete first ime
{Em c<OA sakuhin artistic work
art museum, art
SETER UUwDhA bijutsukan gallery
o0—kK - EX O0—FK - EX Kurédo Mone Claude Monet
BES TASADL tenrankai exhibition

polite formal way to
a')‘llo<7:':“é-b\ a_)\(EtL\D<7ZT_“é-L\ Ohairi kudasai. say “Please Come in”

SAMPLE SENTENCES

EE(IBRFENMTT, HARE#HTTI N,
Asakusa wa yamei na kankoé-chi desu. Nihon wa hajimete desu ka.
Asakusa is a famous sightseeing site. Is this your first time in Japan?

Today's first grammar point is hajimete, which means that it's the subjects first time to
experience something. A polite version of this expression is used as set phrase said upon
meeting someone for the first time. The phrase hajimemashite is a polite version of
hajimete -for the first time - but used in this context can be interpreted to mean "How do
youdo?"

DT - [FC T - Hajimete - first time
- ~[FELCHTTT, -Thisis my first time to -
- ~FEFCHTTI H?-Is this your first time to ---?

2) Ichibanis directly translated as number one; when ichiban modifys an adjective, it acts
as a superlative marker indicating that the modified adjective is inits superlative state i.e.
most or -est.

ichiban + adjective



Japanese Kana Romanization English
—&EOE() WBIEADDLIL) ichiban kawaii cutest
— A WSBIFANAC ichiban ganko most stubborn
—EHF WBIEATE ichiban suki like it the best
—EHFTLEFIIS WBIEATELT Ichiban suki na My favorite sushi is
vHOOTY LIZv5OcY sushi wa maguro tuna.

’ ’ desu.
— B FLEFT IS WBIEATELELT Ichiban suki na What's your

fAICGI H\?

UIXILATI D ?

sushi wa nan desu
ka?

favorite sushi?

3) Here ippai-full, many, a lot - is used as an adverb modifying the amount or volume of

something.

Iopai = L) 2(F0) - full, many

Japanese

Romanization

English

ERMULD(EVH D FE

ER

Sakuhin ga ippai arimasu.

There are many works.

ARV IFVWVET,

Hito ga ippai imasu.

There are many people.




